
ՀՐԱՊԱՐԱԿՈՒՄՆԵՐ ПУБЛИКАЦИИ 

ՍՏեՓԱՆ ՄԱ1>ԱԱ ՅԱՆՑԻ ՆԱՄԱԿՆԵՐԸ ԿՅՈԻՐԵՂ ՍՐԱՊՅԱՆԻՆ 

Անվանի բանասեր, |Ьсц[шрши, р ш и ш г ա ն ա դ ի ր Ստեփան Մալխասյսւնց|ւ ( 1 8 5 7 — 1 9 4 7 ) ե ր -

կար տարիներ նաՍակադրական կապ է ունեցել լեդվաբան, մաթեմատիկոս Կյուրեդ (Ալեքսան) 

է/րապյանի ( 1 8 4 4 — 1 8 9 5 ) հետ: Ստորև հրապարակվող նամակները բ ա ց ա հ ա յ տ ո ւ մ են Ստ. Ս ա լ -

իւ աս յսւն у ի կ յ ա ն ք ի , ուսումնառության և ստեղծագործական գործունեության մասնավորապես 

ււ]եւոերրուրդյան շրջանի հետ աոնչվող դրվադներ, պարունակում են նաև լե դվա դիտական, պսւտ-

ւ7սւ(|իւոսւկան որոշ արժե՛ք ներկայացնող վւաստեր, տեղեկություններ ժամանակի հասարակական 

անցքերի վ ե ր ա բ ե ր յ ա լ : 

Նամակներբ տպադրվում են մասնակի կրնատումներով: Դրանք պահվում են ՀՍՍՀ Մինիս-

տր ր ներ]՛ խորհրդին աորնթեր Մ. Մաշտոցի անվան հին ձեոագրերի ինստիտուտի ( Մ ա տ ե ն ա -

դ ա ր ա ն ) Կ. Սրապյասի արխիվային ֆոնդում ( թ դ թ . 8 1 г , վավ. 2 5 5 , թ դ թ . 8 2 , վավ. 4 1 , 821— II * 

9 0 , 9 7 , 114, 120 , 135 , 144 , 159, 106 Ո , 178 , 2 0 2 , 2 1 3 , 2 1 6 , 5 6 7 ) : 

Ա. Հ . 9,ԱՔԱ('ՅԱՆ 

1 ՚ 
7 դեկտեմբերի, 1883 

Ս. Պ. Քուրդ 

Վաղուց է, որ ոչ Ձեզանից տեղեկություն եմ առնում, և ոչ Զեզ լուր տալիս իմ մասին։ Ձեր 

լռության պատճառն երևի այն է, որ լսած՛ եք նորից, իբր թե ես պսակվա-ծ եմ և այլն,— որ ա-

մենևին անհիմն է. ես շարունակում եմ Պեսէերբուրդում միայնակ ապրել, և պարապած իմ թարգ-

մանություններով, դրական ուրիշ աշխատություններով, այստեղի հայերեն նոր տպարանի հըս-

կողոլթյամբ և ընթերցմամբ։ նյութական դրությունս եթե շատ լավ Է ասիմ, սուտ կէինի, բաք.յ 

փա՛ռք աստծո, ոչ միայն նեղություն չեմ ւկրում, բայց հերվան պարտքերս ա.մբողշապես վճարեցի 

(մոտ 200 ոուրլի) և երբեմն կարողանում եմ օգնել ծնողներիս։— Պետք է գոհ լինել գոնե այս-

քանովն էլ, մանավանդ որ ա ռաշին տարին •է, որ իմ գլխի" ապրում եմ առանց որևէ նպաստ ստա-

նալու, իմ ձեռքերիս աշխաօոաձքով։ 

Խնդրում ես Ձեզանից <гԼիր թագավորл թաբգմանությոլնս\ ետ ուղարկել, կարելի է այստեղ 

տպագրեմ մյուս թարգմանությանս, «Մակբեթ»-ին% հետ ի միասին։ 

Լեհաստանի հայերի կաթոլիկ եկեղեցու հետ միանալու պատմությունն3 արդեն տպագրված 

.է, դուրս եկավ տասն և յոթը տպագրական մեձ թերթ, մնում է այժմ տպագրել առա շարանը (որը 

.դեր. պատրաստ չէ<Լ)^> և հատուկ անունների ցանկը։ Առաշիկա տարվա սկղբներում կարծեմ 

հրատարակված կլինի։ 

սզբայրս Ախալցխայի Կարապետյան և Եղիսաբեթյան ուսումնարաններում դասատու է տա-

րեկան ամե՝նաչնչին ռոճիկով։ Ես նորան խորհուրդ սւվի հանձն առնիլ այդ պաշտոնը, որ թերևս 

ավելի արդյունավոր լինի ապագայում։ 

Լասցես հաճեցեք գրել հայոց եկեղեցին, Գևորգ քահանա Խանթարճյանի անունով, որ ինձ 

հասչ;նե։... 

1. (ГԼիր թագավորը» լույս է տեսել 1887-ին։ 

2 VՍ՛ակքւեթըս տպագրվել է 1832 թ.։ 

V Նկատի ունի 1884 թ. Պետերբուրգոլմ տպագրված ս՝9ռնի միություն հայոց Լեհաստանի 

յրնւչ եկեղեցվոլյն Հռովմա։ ժամանակակից հիշատա կարանքս ուսումնասիրությունը։ 
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2 

12 ապրիլի, 1884 

Ս. Պ. Բուրգ 

ձ՛եր վերջին նամ ակր Սուրբ Խաշ վանքից 1 ստանալով, մինչև այսօր հետաձգեցի պատաս-

խանս, վասն գի օրեցօր սպասում էի, թե կստանամ «Լիր թագավորի» ձեոագիրս, որի համար 

ասեյ էիք Զեր նամակին մեջ, թե մոտ օրերս կուղարկեմ, և այնուհետև կամենում էի միասին 

պատասխանելէ Բայց որովհետև Դուք ուղարկելն ուշացրիք և գուցե ուշացնեք, ես Էլ չսպասեցի, 

I: կգամ այս նամակովս երկար լռությանս Հանցանքը քավելու և Զեզ շնորհավորելու Ս. Հարու-

թյան տոնը։ 

Իմ վիձակիս մեջ կարևոր փոփոխություններ չեն եղել, դեռ աոաջվան պես Եզյանի2 և Սա-

նասարյանիՏ գրագրություններից մի մասը կատարում եմ, թարգմանություններով և տպարանի 

կործերով եմ պարապում, ագատ ժամանակիցս մաս հանելով 1ւ հայերեն լեզվի ուսման, 1ւ ըն-

տիր մատենագիրների րնթ եր ցան ութ յան։ Այս վիճակը թեպետ առաջ ինձ բավական ձեռնտու Էր 

երևում, բայց այժմ հետզհետե համոզվում եմ, որ անհետևանք և ապագա չունեցող ժամավա-

ճառություն Է, որի գրեթե միմիայն արդյունքը մի փոր հաց Էէ Եթե իմ ուժերիս կայտաոության 

ժամանակ մի փոր հացի համար ապրիմ, այդ կյանքը արժե՛* շարունակել։ Ես ուզում Էի այս 

տարի Կսվկաս գնալ, բայց Եգյանը համոզում Է, որ մնամ և հայերեն լեզվի մասնավորապես 

ուսումնասիրության պարապեմ, ո Հետո, ասում Է, կարելի կլինի համալսարանում արտակարգ 

քննություն սահմանել ձեզ համար, և գոնե մի բանով հետ դաոնաք»։ Խորհա.րդն ինքնըստինքյան 

քավ Է. բայց դրամն իր ետևի կողմն Էլ ունի, այսինքն, մինչև աւդ քննության հաջողելն առնվազն 

երկու-երեք տարի կանցնի, և այո րոլոր ժամանակը իմ ՛ներկա վիճակս պիտի շարունակվի. 

Որովհետև եթե հայտներ, կամ կամենար, л/г հայտնվի, թե իսկապես ի՞նչ պետք Է լինին քննու-

թյան առարկաները կամ ի՛նչ սահմանի մեջ, ես կես տարվա մեջ պատրաստ կլինեի, իսկ քսյս 

Լերպով կարելի Է պատրաստ չյինիմ մինչև այն ժամանակ, երբ նա մտածե, թե «բավական աղ-? 

խաաեցավ, այժմ պետք Է մի փոքր վարձատրություն անելս։ Ես դեռ որոշ մի բան չեմ վճռեի 

Հենց Քրիստոսի ասածին պես, թե մի հոգայք վասն վաղուին, այսպես եղել եմ մանկությունից 

ի վեր, երևի այսպես Էլ կմնան մինչև մահս։ 

Տանից ստանում եմ նամակներ, ծնողքս և եղբայրս առողջ են, բայց հայրս անգործ՛ Է, մեկ 

կողմից գործի պակասության, մյուս կողմից իր ծերության պատճառով, նոքա սայրում են եղ-

բորս ստացած ռոճիկով և իմ երբեմն ուղարկած նպաստներով։ Հույս կա, որ եկող սեպտեմբերից 

եղբորս գործերն ավելի հաջող գնան—(նույնպես և իմոնքս), և այն ժամանակ նոցա ապրուստն՛ 

ավեքի ապահով կլինի։ 

Եթե հնար գտնեք «Լիրըս շուտով ուղարկելու, ինձ շատ կպււոտավորեիքա. որովհետև պ, Ադամг 

;ան I դերասանըլսելով, որ ունիմ այդ թարգմանությունը, շատ խնդրեց, որ իրան կարդամ, 

երեի նա իր ներկայացրած թատրոնական գրվածքների (իր ռեպերտուարի) մեջ կանցնե և իմ 

թարգմանածս5յ 

1 Խոսքը նոր Նախիջևանի Սուրբ Խաչ վանքի մասին Է։ 

? Նկատի ունի Կարապետ Եղյանին (Եզով. 1835—1905)։ 

3 Խոսքը Մկրտ իչ Սան աս արյան ի (1818—1890) մասին Է։ 

4 Նկատի ունի Պետրոս Ադամ յանին (1849—1891)։ 

5 Պ. Ադամյանը 1886 թ. Թիֆլիսում պատրաստել և ներկայացրել Է էէԼիր արքայիս Սա. 

Մ ա լի։ /и иյան ց ի թարգմանությունը։ 

3 

г ղեկս,<լյԲերի>, < ւ տ > տ < 
Ս. Պետ եր բուրգ 

ձեր վերջին նամակն ստացա արժ <Հ անապատիվ > Հովհաննես քաՀասայի ձեռքով։ Զեր 

արած դիտողությունը ներզոր էական և կրավորական բաղադրյալ ժամանակների մասին հայտնի՝ 

էր Լ ինձ, թեև ոչ այնպես մանրամասնորեն, ինչպես Դուք գրել եք. զարմս/սւոմ եմ, թե ինչպիսի 
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.անկողությամբ կամ մոռացմամբ պատահել են գրքին մեշ այդ Հայկաբանության թերություննե-

րը: Մեծ շնորհակալությամբ պիտի կարդամ նաև այն բազմաթիվ դիտողությունները, որոնք 

խոստանում եք ինձ դրել, և որոց ես անշուշտ պետք ունիմ և պիտի ունենամէ 

Որչափ հասկանալ կարողացա Զեր նամակից, Ձեր այժմյան ՛Էի ձուկը գոհացուցիչ լինելուց 

հեռու Է, մանավանդ նախարարության տնօրինությունից հետո, որ Ռուսաստանում որևէ պաշտոն 

վարել չկարողանաք։ Այս դեպքում, որ ես հոդով չափ վիշտ եմ ղդում, ավելորդ է քաղաքավա-

րական ցավակցություն հայտնելւ — Ոչ ես և ոչ պ. Եղյանը, որից հարցրի հիշյալ տնօրինության 

շարժառիթը, ոչինչ բավականացուցիչ պատասխան չենք կարւ.քչ տալ. սակայն պ. Եղյանը խոս-

տացավ, եթե հարմար աոիթ պատահի, հարցուփորձ անել այս տնօրինության մասին։ 

Մի լուր ունիմ Ջեղ հաղորդելու, որ կարծում եմ շատ ի դեպ է։ Ես հաստատապես գիտեմ, 

որ Մոսկվայում մտ иг դրություն կա Զեղ այնտեղ հր ավիրելու իբրև Քարոզիչ առաջիկա մեծ պա-

հոց օրերին համար (բայց խոստովանաբար պետք է հայտնեմ, թե քարոզչությունը միմիայն 

պատրվակ է. պ. Անանյանը, որ Զեղ այդ առաջարկությունը պիտի գրե, ուղում է առժամանակ 

ծանոթանալ Զեղ հետ, որպեսզի հետո Զեզ առաջարկն Լաղարյան ճեմարանում կրոնի դասա-

վանդությունը.— այս մասին դեռ ՚առ՛իթ կուն՛ենամ գրելուի Եթե Դուք համաձայնում եք այս հրա-

վերին, հաճեցեք ինձ տեղեկություն տալ այս մա՛սին, նաև հայտնել, թե Մոսկվայում ամսական 

ապրուստի համար ի՛նչ կարևոր ՛կլինի Զեզ, կամ ուրիշ խոսքերով, ամսական որքաԴ ռոճիկ 

բավարար կհամարեք Մոսկվայում ապրելու համար։ 

Այսօր ձեռքումս փող ամենևին լկա, որպեսզի նամակիս հետ ուղարկեի, բայց լիահույս եմ 

խիստ կարճ միջոցից հետո (4 — 5 օրից) ուղարկել Զեր հայտնած գումարի կեսը, մյուս կեսն էլ, 

եթե աստված հաջողություն տա, հունվար ամսին թերևս հՆար ունենամ լրացնելու։ Հույս ունիմ 

Հանդիպելու Զեր ներողամտությ՛անը, -որ Զեր առատ բարերարությանն առ իմ ծնողքս, այսպիսի 

կծծի փոխարեն անելու ստիպված եմ առ ժամս։ 

Բժիշկ Տեր-Գրիգորյանցին, երբ տեսնեմ, կհաղորդեմ նորան Զեր ողջույնը։ Մեկ ամիս ա-

ոաջ, երր ես ՛նրան տեսա, հաղորդեց ինձ, թե հաջողությամբ ավարտել է բոլոր դժվար քննու-

թյունները և թե մնում ՛են մի քանի աննշան ու դյուրին առարկաներ։ Կարծում եմ, թե այժմ նա 

բոլորովին ավարտած կչինի քննությունները։... 

Ես այժմ գլխավորապես աշխատում եմ Ասյէղիկի պատմության ընթերցվածների համեմա-

տությամբ (Ժէ դարի ընտիր գրչագրի հետ) և ծանոթագրությամբս ։ Ընթերցվածների համեմա-

տությունն արդեն վերջացրել 'եմ, նշանակելով մանրամասնորեն և խիստ աննշան տարբերու-

թյունն՛երն, ինչպես են, ցանկ-ցանք, Հովհաննէս-Հովաննէս կամ Հովանէս և այլն, այնպես որ 

յուրաքանչյուր երեսում, միջին թվով, '8—9 բաղդատություններ կան։ Ծանոթություններն արդեն 

սկսել եմ գրել, ՛և մոտ մեկ շաբաթից տպել կսկսենք։ Այս գործն էլ ինձ հանձնարարեց կատարել 

"/• եղյանը, որն այն պիտի տպե հանգուցյալ Հովսեփ Իզմիրյանի հօգուտ Հայերեն գրքերի հրա-

տարակության ընկերության կտա կա ծ 1000 ռ ոլբլոլ հաշվով, եթե փող ավելնա, պիտի հրատա-

րակե նաև Լաստիվերտցու կամ Ղեոնդի պատմությունները։ Բոլոր բաղդատոլթյանց, 4—5 թերթ 

ծանոթությանց, ընդարձակ աոաջաբանի և -տպագրական սրբագրության—այսինքն գրքի հրատա-

րակության բովանդակ աշխատությանը համար—իմ ստանալիքս է... 130 ռուբլի։ 

1 б Ստեփանոսի Տարոնեցւոյ Ասողկան Պատմութիւն տիեզերականը» Սսт. Մալխասյանցի 

աոաջաբանով և ծանոթագրություններով լույս է տեսել 1885 թ., Պետերբուրդում։ 
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Տ դեկտեմբերի,<18^4 

Ս. Պ ետերբուրգ 

ԱՀ ա ուղարկում եմ խոստացածս քսանևհինգ ռուբլին, որ խնդրում եմ ներողամտությամբ 

ընդունեք։ 

Երկու ՛օր առա շ Զեր նամակին պատասխան գրեցի, հուսամ թեւ ստացած կլինեք և պա-

տասխանած արդեն։ 

Եթե ունեք ժամանակ, խնդրում եմ 'փնձ գրեցեք Ջեր կարծիքը լեզվագիտական մի խնդրի 

մասին, այն է, թե ի՛նչպես պետք է բացատրել аԱսողնիկ» բառի մեջ գտնվող «ն» տառը: 

М. էմին կարծում է, թե այդ բառյ, կաղմվկ է հետևյալ կերպով. ասոզ+ն-\-իկ, այսինքն Տա-



Ս տեփան Մալխասյանցի նամակները Կյուրեդ Սրապյանին 193 

րոնհբի Սաեփանոս վարդապետին կոչում էին ։ասողւ> կամ «ասողնւ (էայնյ ասողը կամ եր-

դի/ը). այս երկրորդ ձևին վերա, որպես թե, ավելացած է ։իկа փաղաքշական մասնիկը։ — Խել-

քիս տեղ չէ անում այս բացատրությունը,— ես էլ կարծում եմ թե ւնիկւ փաղաքշական է, ավե-

լացրած «ասող» բաոին վերա, բայց էնիկ» փաղաքշականի ուրիշ օրինակ չունիմ։... 

Հ. Գ. Բժիշկը Յեղ հատուկ բարև է հիշում, քննություններն ավարտել է. մնացել են երկու 
յյորււնական պարապմունքներ։ 

5 

25 փետրվարի, 1885 

Ս. Պ ետերբուրգ 

Ջեր փետրվար 15 թվականով նամակն ստացա, ինչպես նաև ստացել էի նախկին նամակը 

Հանդերձ Ասողիկի մեկ հատվա՛ծով։,.. 

Ասողիկի Հատվածին համար անհուն շնորհակալություն։ Բ՚եպետ Զեր ուղարկածն ամբողջա-

պես կար իմ ձեռագրիս մեջ, բացի երկյւլ տողից, որ Վենետիկից բերել տվի, սակայն Զեր օրի-

նակը մ եկ֊ երկու գեղեցիկ ընթերցվածքներ ընձեռեց, որոնցից օգտվեցա. բայց մանավանդ հա-

մեմատ լինելով իմ ձեռագրիս մեծ մասամբ, իսկ իր հին ուղղագրությամբ (աւ=օ, ղ=լ, ովն = ոն 

օն ևն) գերազանցելով, ինձ առիթ կտա աոաջաբանի մեջ լավ տեսություն գրել այժմ գտնվող Ասո-

ղիկի ձեռագիրն երին վերա, թե -ո՛րը որից արտագրված կամ գոնե ծագած են և ո՛՛րը պետք է 

Համարել ընտրելագույն։ Տավ է, որ այն օրինակը, որից Դուք արտագրել եք Հիշյալ հատվածը, 

ձեռքիս տակ չունեի ամբողջապես, թեպետ և կարևոր ընթերցվածքներ չեմ սպասում նորանից։ 

(յա ԱՀ ուրախացա, որ Մոսկվա և հետո Պ ետերրուրգ պիտի գաք։ Ոչ միայն անհամբեր սպա-

սում եմ Ձեզ տեսնելու և մատենագրական խնդիրներով զբաղելու, որոնք բավական քանակու-

թյամբ ունիմ, բա յո և հույս ունիմ, թե տեսնվելով պ. Եղյանի և Սանասար յանցին հետ Դուք հա-

ջող ելք կտաք սկսված և չվերջացած բանախոսությանց Կարնո վարժարանում պաշտոն ստանձ-

՛նելու մասին։... 
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Ս. Պետերբուրգ 

Մի քանի օր առաշ Ջեր վերշի ՛նամակին պատասխանել էի, պետք եդած տեղեկություններն 

Հաղորդելով... 

...մատենագրության վերա խոսելիս շատ նյութեր ունի մ, որոց վերա Ձեր կարծիքը թանկա-

գի՝։ ե՛ս ինձ։ Առ այժմ մի նյութ ձեռնարկեմ։ 

Ձեղ հայտնի կլի1ի, որ պ. Խալաթյանցը1 1883 թվին մի գիրք հրատարակեց «Ղազար Փար-

պԼցին ե գործք նորինа վերնագրով։ Այս գրքին մեք նա աշխատում է, ի միջի այլոց բազմաց, 

ապացուցանել, թե Փաոպեցին իր Պատմության առաջին մասը (իսկապես երկրորդ մասը) գրե՛-

լիս—Վարդանանց պատերազմին վերա, աչքի առաշ է ունեցել Եղիշեի պատմությունը, որին 

հետևում է գրեթե ամեն տեղ և շատ անգամ բառ առ բառ արտագրում է նորանից, բայց երբեք 

Եղիշեի անունը կամ գիրքը չէ հիշատակում, և թե այս երկուքի մեշ եղած մանր տարբերություն-

ները հօգուտ Եղիշեի պետք է վՏռել (այսինքն այն, որ երկու պատմագիրները տարբեր ևն ա-. 

Սանդում մի անցք կա՛մ մանրամասնություն, ամեն տեղ հավատարմության արժանի է Եղիշեն, 

իսկ Ղււզար անարժանա Հավատ է)։ 1'ր այս խոշոր կարծիքին միակ ապացույց մի քանի նա-

խադասություններ են. որ նույն ոճով և նույն բառերով պատահում են երկու պասւմոլթյանց մեք։ 

Վերջի տարիս ես ուշադրությամբ 3—4 անգամ Ղազարը կարդացի, համեմատելով հանդերձ 

Օղիշեի Հետ և բազմաթիվ դիտողություններ արի։ թողնելով ուրիշ հետևանքները հարմարավոր 

տորթում Տեզ հաղորդելու, այսչափս ասիմ այժմ, որ ես հետևյալ եզրակացությանց հասա։ 

ա. Ղազար Եղիշեից ընդամենը 15—20 տարի հետո գրելով իր պատմությանը կ ա ր ո դ էր 

տեսած և լսած իսԼ չլինել Եղիշեի գրքի մասին. 

ր եթե մի վայրկյան ենթադրենք, թե Ղազար կարդացել էր Եղիշեի գիրքը, այնպիսի ան-

։ոեզություններ աաււ կգան, որոց բացատրելու համար Ղազարին խարդախող և այլն պետք է 

ևանաչԼյք. 

1 3 ( ՛ Հ ա ս ն ե ս » . -V 1 
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Հրապարակումներ 

գ. Ղազար իր բոլոր (Վարդանանց) պատմության մեջ, թե կարևոր և թե երկրորդական 

կետերում, ավելի արժանահավատ է, քան Եղիշեն. 

դ. պատահած բառերի և ոճերի նմանությունները (շատ սակավաթիվ, քան ենթադրում է 

Խալաթ յանց) առաջ եկած են երկու պատմագիրների աղբյուրների նույն- կամ նմանությունից. 

և վերջապես 

ե. Ղազար Եղիշեի դիրքը կարդացած չէ եղել իր պատմությունը գրելիս;—Եթե Դուք ձեռքե-

րումդ ունիք պ. Խալաթ յանցի գիրքը և երկու պատմա գիրներր, հույս ունիմ ժամանակ չեք խնւս-

ւիր այս խնդիրը նորից քննելու և արդյունքը հաղորդելու, որովհետև պ. Խադաթյանց պատրաստ-

վելով Ղազարը տպել, պետք է օր առաջ նրան համոզել իր կարծիքների թերության մեջ. որ մի 

գուցե Ղազարի պես առաջնակարգ և հիրավի ոսկեղեն դիրքը սև քողով ծածկված զուրս գա և 

յգտնե այն ժողովրդականությունը, որին շատ և շատ արժանի է։ 

Մի գործի մասին այժմ խորհրդաբար մեկ-երկու խոսք Հրեմ։ — Նթե Դուք այդտեղ մնալու 

ւինեք բավական Ժամանակի համար, ես շատ կցանկանայի հոգևոր դպրոցում հայերեն լեզվի և 

մատենագրության ուսուցիչ լինել, լսեցի, որ լեզվի դասատուից գոհ չեն և նորն են փնտրում— 

«//' կարելի, որ ես ինձ առաջարկեմ, հանձնարարական թղթերով պ. Եգյասից և Պ ատկանյա֊ 

նիրՀ— և ի՛նչ հավանական հետևանք կունենա իմ առաջարկությունս։ Կրկնում եմ, այս կանիմ 

այն դեպքում, երբ գիտնամ, թե Դուք այդտեղ մնալու եք. առանց այս պայմանին, ինձ ամեն 

տեղ նույնն է և ավե/ի վատ տեղերը թերևս լավագույն ինձ համար։ — а Բոն ի միությունըи և «Աս ո-

զիկը» կարծեմ նույնպես լավ հանձնարարություններ կլինեն, բացի Զեր վկայությունից։ 

Ուղարկում եմ ոԱրևելքիյ) համարները ներկա հունվարից սկսյալ, հետզհետե էլ կուղարկեմ, 

միաքն խնդրեմ Զեր ճիշտ հասցեն գրեք։... 

1 Խոսքը Գրիգոր Խալաթ յանցի (1858—1912) մասին է։ 

2 նկատի ունի Քերովբե Պատկան յանին (1833—1889)։ 

7 
22 հուլիսի, 1885 

Ս. Պ ետերբուրգ 

Խոստացածս միայն այսօր կարող եմ կատարել, որովհետև ամսիս 20-ին միայն վ։ող ստա-

ք/111. ե երեկ կիրակի լինելով, նամակատուն հանձնել չկարողացա։ 

Ավելորդ է ասել իմ կողմից, թե իմ ձեռքից եկածն այսքան է միայն, ուստի հուսով Ամ, 

սիրով ու ներողությամբ կընդունեք այն։... 

Իմ վիճակիս մեջ կարևոր փոփոխություն չկա. Ասողիկի բնագիրն արդեն տպված է, այժմ 

ծանոթություններն են տպվում, սեպտեմբերին ամբողջ դիրքը պատրաստ կլինի, բաղկացած մոա 

երեսուն թերթից։ Արտաքին տեսքը գոնե գեղեցիկ է, աշխատություն խնայված չէ. չգիտեմ սա-

կայն թե որչա՞փ է նորա ներքին արժանավորությունը։ 

Ասողիկից հետո տպվելու է Ղեոնդ. նորա համեմատությունն արդեն արել եմ. օգոստոսին 

ավելի մասնավորապես կսկսիմ աշխատիլ վերան, զուգընթացաբար մեկ ուրիշ թարգմանական 

գործի հետ, այսպես հնար ունիմ սուղ ապրուստ ճարելու, բայց թե սյւրս* վերջն ի՛նչ պետք է 

քինի1 ինձ դեռևս հայտնի չէ։ — Մյուս ամառ մտադիր եմ հայրենիք գնալ, տեսնենք ինչ հետևանք 

կունենա։ 

'». Կոստանյանցը1 անցյալ շաբթու Պ ետերբուրգ եկավ, երեկ մոտս Հանդիպեցավ ամարա-

նոցում և ծանոթացանք։— Կարծես թե բնության և բախտի հարվածներին տակ ընկճված բազ-

մաչարչար մի անձ լինի. այնպես խղճուկ, հանդարտ է. որչափ նորա պատկերներից, որ առաջ 

տեսել եմ, հետևցուցի, նա բավական փոխվել է։— Ուզում է Պետեր բուրգում »՛փոքր ինչ Ղպնդ* 

չիբ. բայց կարելի է եկել է մագիստրոսի քննություն տալու, և ինձանից պաՀեց։ 

Հ. Գ. Երեկվան տոնին պատճառով նամակատունը փակ էր։ Մեկ օր էլ ակամա ուշացավ 

նամակս։ 

1 նկատի ունի Կարապետ Կոստանյանին (1853—1920)՛ 
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13 օգոստոսի, 1885 

Ս. Պ ետերբուրգ 

Ամսույս 1-ին գրած Զեր նամակն երեկ ստացա, որովհետև աչժմ ամարանոցում եմ ապ-

րում, իսկ Զեր նամակն իմ Հին հասցեովս էր, ուստի փոքր ինչ ուշ ձեռքս հասավ, մինչև թղթա-

41 արուք)Iան ՛պաշտոնատունը նոր հասցես փնտրեր գտներ։ Որպեսզի այսպիսի դեպք կամ նա-

մակի կորուստ այլևս չպատաՀի, այսոլհետև գրեցեք ՝այոց ,եկեղեցին, Գևորգ քահանա Խան-

թարճյանի անունով, ինձ հասցնելու համար։ (Նոր հասցեով մի փաթեթ կդնեմ նամակիս հետ)։... 

Համարակալության պաշտոնի մասին մոռացել էի ա ռաշին անգամ գրել, ոչ իմ հմտությանս 

Լ ոշ պարապմունքիս Հարմար չէ այդ պաշտոնը—ես համարակալություն գործնականապես չգի-

տեմ, որ եթե սովորեմ էլ, իմ մյուս պարապմունքներս պետք է զոհեմ համարակալ լինելու համար։ 

Վարդապետությունն ավելի հարմար էր իՅւձ, որ դժբախտաբար չհաշողեցավ։ — Այժմ պ. Եզյանի 

շնորհիվ ես նոր պա.շտոն ստացա տեղվոլյս կայսերական մատենադարանում։ Վաղը պետք է 

ներկայանամ մատենադարանի կառավարչին, չգիտեմ սակայն, թե իսկո՛ւյն պետք է ստանձ-

նես պաշտոնս, թէ սեպտեմբերից: Պաշտոնս երևե/ի բան չէ, օրական 3 ժամ մատենա.դաբանում 

պա Հան՛ված գրքերր տաք ցանկացողներին, ամսական 25 ռուբլի, բայց պ. Եզյանն ասում է, թե 

մտՆելն կ դժվար, իսկ առաշ դնալր ավելի դյուրին է։ Տեսնենք աստված ի՛նչ կհաշողէ։— Միև-

նույն ժամանակ սկսել ձմ պատրաստվիլ նորից քննությոէն տալու գիմնազիայում, որ եթե հա-

ջողի. ձանապար Հ-յ այնուհետև կրացվի։ 

Տպագրության մասին Հետևյալ տեղեկությունները կարող եմ տալ։ նամակիս հետ դրածս 

Ասողիկ՚չ. մեկ թղթի դիրքով (մեկ երեսում 32 տող, մատիտով գծված երկայնության մեջ) մեկ 

թերթի շարելը և տպելը կարժենա 15—16' ռուբլի, թուղթը կոկելով հանդերձ, առանց կոկելու 

մեկ ւ: ուր լի պակաս, թերթը պարունակում է 16 երես (դրածս օրինակը 1 ^ թերթ է ուրեմն)։ 

Իսկապես .դրված օրինակի թերթին պ. Եգյանը վճարում է մոտ 14 ռուբլի, բայց որովհետև 

կա կմ ի թուղթ, կազմի տիպ և ուրիշ այսպիսի մանր ծախսեր էլ կան, ուստի ես 2 ռուբլի ավելի 

գրեււի, մանավանդ որ տպարանատերը մասնավոր պատճառներով պ. Եզյանից համեմատաբար 

.քի՛ է առնում։—Մ իշակ կարգի թուղթը կարելի է գնե[ 6—7 ռուբլիով կապոցը, որից դուրս է 

դա[ի։: &60 թերթ (կապոցը կրկնակի մեծության է. հասարակ մեծության թղթի կապոցը կար-

ժենա վերոհիշյալ ՛գնի կեսը, 3—3,50 ռուբլի)։ Ուրեմն, եթե 1000 օրինակ տպելու լինիք, թերթը 

կարժենա, բոլոր ծախքերն ի միասին հաշվելով, 22—23 ռուբլի։ Սրբագրությունը ես կանի մ։ 

Այժմ մենք ՛ունենք թ. 10 տառեր էլ (ներկա օրինակի տառերը թ. 12 են, ավելի խոշոր, քան 

ք. 10-ը). այնպես тгп գրթի էական մասերը թ. 12-ով կարելի է տպել, նվազ կարևորը՝ թ. 10-ով, 

իսկ մանր գիտելիքն՛երը, ծանոթությունները և այլն, օրինակիս մեշ գտնված մանր տառերով 

Հի. Տ ր Եթե մտա.դռոլթւուն ունիք տպել տալու, գիտնալու եք, որ 15 թերթանոց մի գիրք երեք 

տսսվո միջոցով հազիվ տպապյւվի այստեղ, որովհետև մեկ գրաշար միայն ունինք. ուստի ըստ 

այնմ պետր ՛է հաշվեք։ 

Ասողիկի տպա՛գրությունը սեպտեմբերի կեսերին կվերջանա, եթե Ձեր գիրթը լինի» Ղեոնդի 

տպագրությունը կ՛ետա ձգեմ, վառն զի ժամանակս շատ սուղ է նորա վերան աշխատելու, գիմ-

նաղիոսի քննության պատրաստվելուս պատճառով։... 
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12 դեկտ<Հեմբերի>, 1835 

Ս. Պ ետերբուրգ 

Ասողիկն արդեն բավական ժամանակ է, որ տպագրությունից դուրս է եկել, սակայն ես դե՛լ 

չկարողացա Յ՚եզ ուղարկել, Հիշտ չգիտ-Իալով թե արդյոք նախիչևան1 եք դեռևս, թե մեկնել եք. 

որովհետև Զեր վերշի՚ւ նամակում գրեթե մեաս-բարով էիք գրել։ Մտաձեցի այժմ այս եղանակը, 

յւր նամակս ՜ևախիշևան գրեմ, որ եթե այդտեղ Լինիք, ինքնին ստանաք, իսկ եթե այդտեղից 

Հեռացել եք, մեկ ուրիշը, որին հանձնարարություն թողաձ կլինիք, ստանա և Զեզ հասցնե, որ-

յյլեսօի հոլք 'իմաց տաք Ղեր Հասցեն։ 

— Տեսն՜ենք կհաշողվի' 

Իմ վիճակիս մասին երկու խոսքով կարե/ի է ամեն ինչ ասել, առավոտ, երեկո՝ լատիներեն 

.ե հոնարեն յ>մ սերտում, ցերեկը մոտ չորս մամ՝ կայս<երական> մատենադարանում ձաոա-



յլցքք Հրապա րա կումնեո 

/ումէ Ա,и վիճակը միօրինակությամբ մինչև Հունիս պիտի տևէ, երբ վերշնա կանա պես պիտի ո-

րոշվի, բե ի՛նչ Է լինելու իմ ապագաս։ Ուրիշ որևէ պարապմունք-գրական, թե ուրիշ տեսակ֊ 

թողել եմ աո այժմ, բո/որ ուշադրությունս նվիրելով գիմնաղիայի քննություններին։ 

1 Այստեղ ե հետագա նամակներում խոսքը Նոր Նախիշևանի մասին Է։ 
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ՀԼՓետրվար, 1886 

Ս. Պ ետերբուրգ՛^ 

Մեծ. պ. Սալթիկյանի1 ձեռքով ստացա Զեր նամակն, որի մեջ կարդացի հայտնածնիդ կար-

ծիքները Ասողիկի մասին։ Դուք աս՝ում եք, թե երբեմն վիրավորիչ լեզու եմ գործածում նախորդ 

գրողներու դեմ. եթե հիրավի կա այդպիսի անհավանություն, նա գրողների դեմ չէ, այլ գրվածք-

ների. դիտական գրվածքների մեջ սովորություն է համեստ, բայց պարզիպարզ հայտնել, թե 

այսին• կարծիքը սխալ է, այսինչն անպետք, այսինչն ուղիղ։ Շատ անգամ և լավագույն մսւտե-

նագրողաց մեջ այնպիսի խիստ քննադատություններ եմ տեսել ուրիշ ականավոր մատենագիրների 

։1երա ւ որ Ասողիկի մեջ պատահած а անհավանության լեզունյ> ոչինչ պիտի համարվի նոցա նը-

կատմամբ։ Ես աշխատել եմ, որչավ։ կարելի է, համեստ լինել և պատվով խո սիլ նախորդ գրող-

ներին վերա, եթե այս կետում չեմ հաջողել դժբախտաբար, մասամբ ես եմ հանցավոր, բայց և 

նոքա մասամբ։ Զեր բացատրությունը «զւիաքար» բառի մասին, շատ հավանական թվեցավ ինձ. 

սոիսոս, որ առաջուց չգիտեի։ 

Ասողիկը Զեզ վաղուց պիտի ուղարկեի, բայց Զեր նախկին մի նամակից հետո, ուր գրեթե 

մնաս բարով էիք գրել ինձ, չգիտեի թե որտեղ էիք և չէի էլ կարող գիտնալ, այսպես ստիպված 

էի լռել, մինչև Աբրահամ Զամինյան Նախիջևանից պատահաբար ինձ մի նամակ գրեց, որին 

պատասխանելիս՝ հարցրի Զեր մասին, թե որտեղ եք։ նա ինձ հաղորդեց Ջեր դեռ աքդտեղ լի-

նելը. այնինչ ես պատրաստվում էի Զեզ գրել և Ասողիկն ուղարկել, պ. Սալթիկյանն եկավ և 

Զեր նամակն ինձ բերեց։... 

Պ. Աալթիկյանին հետ կուղարկեմ Զեր օրինակ Ասողիկը, որ այս-ք.ան մոտս մնաց ձախո-

զաբար։— Անդադար պարապում եմ։ Ամառս հայրենիք պիտի գամ։... 

1 Խոսքը նոր նախիջևանի քաղաքագլուխ Գրիգոր Սալթիկյանի մասին է։ 
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10 մայիսի, <18>86 

Ս. Պ ետերբուրգ 

Ձեռագիրն1 ստացա և այսօր միայն կարողացա գրաքննության հանձնել։ Բարեբախտաբար 

ի դերև եղավ իմ հայտնած տարակույսս, թե գուցե չընդունին. այդ օրենքը միայն Անդրնովկա-

սից ուղարկված գրքերին համար է։ Պ. Պատկանյանին% կխնդրեմ, որ վւութացնե կարդալ այն, 

թեպետ նա առհասարակ արագաշարժ չէ այս մասին։— Զեռա գրից սկիզբը փոքր ինչ կարդացի — 

շատ դուր եկավ։... 

Ես արդեն վեց առարկայից գրավոր քննություն տվի (ռուսերեն շարադրություն, 4 ուսո-

ղական առարկաներ, լատիներեն), միջին թիվը գոհացուցիչից ( 3 ) ավելի է. Հունարեն գրա-

վորս (երկուշաբթի) անշուշտ լավ կլինի, 4 կամ Տ։ Այնպես որ գրավորներս, որ ղ(1վար — և կսւ֊ 

րևորնԼրն են՝ հաշող անցաձ կարելի է համարել։,,. 

1 Հետագա նամակներից պարղվում է, որ խոսքը հո գևոր-բա րո յական բովանդակություն 

ունեցող մի դրքի ձեռագրի մասին է։ 

2 Նկատի ունի Քերովբե Պատկանյանին, որն այդ ժամանակ վարում էր նաև Պ ետ-եոբուրգի-

գրս քննչական ատյանի Հայկական Հրատարակությունների գրա քննչի պաշտոնը։ 
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23 հունիսի, 1886 

Ս. Պետերբուրգ 

Վերաս պոլցե բարկացած լինեք, որ այսքան ժամանակ է Զեզ անծանոթության մեջ եմ 

թոզեր.. 

Ձեոագիրն ստանալուս պես1 հանձնեցի գրաքննական մասնաժողովին և խնդրեցի, որ շու-

տով Ք. Պատկան յանին հանձնեն, հատկապես էլ Ք. Պատկան յանին հայտնեցի, որ խնդրում եք՝ 

կարելի շուտ վերադարձներ Նա ասաց, որ եթե խոշոր դրված լիներ՝ 10—12 ավուր ետ կու-

ղարկեր, բայց որովհետև մանր զրված է՝ հարկ է խոշորացույց ապակիով կարդալ, ուստի կու-

շանա г 

Ք՛ննություններիցս հետո (որոնք հաջողությամբ վերջացրի և ստացա հասունության վկա-

յական յ իսկույն դնացի իմանալու, թե ինչ վիճակի մեջ է այդ գրաքննությունն. Ք. Պատկ<ան-

յան՝՝>ն արդեն ավարտել և թույլատրել էր հունիս ամսի 10-ին. ձեոագիրը մասնաժողովից ետ 

.ւигաւ/ա ամսի 13՛ին. և որովհետև օրեցօր հույս ունեի հայրենիք գնալ Վլադիկավկազի վերայով 

ե ուղևորությունս տեղի կունենար ամսի 20—21-ին՝ ուստի լավագույն համարեցի մի շաբաթ ևս 

մոտս պահել և անձամբ ապահովապես Զեզ հանձնել։ Այս առավոտ միայն գիտցա վերջնականա-

պես, որ հայրենիք գնալս չի հաջողվիր (դրամի պակասության պատճառով). ուստի և իսկույն 

ծրար շինեցի և ուղարկում եմ ձրարր հենց այսօր։ 

ձեոագիրը ես <7 անընթ. կարդացի և շատ գոհ մնացի... գովել նրան իմ չավւից վեր է. 

ուրեմն լավագույն է ասել, որ Ք. Պատկանյանը շատ է հավանել նրան (նա, որ քիչ անգամ մի 

դրբի Հավանում է) և միայն ա՛յս պակասությունն է գտնում, որ իբրև բարոյական գիրքէ ժողո-

վըրդի ընթերցանությանը հատկացած՝ նա շատ երկար է, թեպետ և լի բովանդակությամբ։..* 

Ք՛ննությունները, ինչպես վերը հայտնեցի՝ վերջացրի հաջողությամբ և ամսիս 14-ին ստա-

ցա վկայականս, որի չլինելը ինձ Համար անփարատելի խոչընդոտ էր՝ ուսումս կատարելապես 

ավարտ1 լու։ Սեպտեմ բերին համալսարան կմտնեմ դարձյալ է դարձյալ իբրև աղատ լսող, երկու 

տարուց հույս ունիմ կանդիդատի քննություններս տալ նույն արևելյան լեզվագիտության ճյուղում, 

որով առաջ պարապում էի։ 

Հայրենիք չգնալս ինձ թեպետ պատճառում է տրտմություն, բայց մանավանդ ավելի եմ 

տրտմում՝ մ տածելով, թե ի՛նչ կերպով կընդունին այս Լուրը ծնողքս և եղբայրս, որոնք օրեցօր 

սպասում են ինձ։ Ավելի ցավալին այն է, որ 80 ռուբլու պակասելուն համար հրաժարվեցա են-

թագրյալ ուղևորությունից։ Առ այժմ միտք ունիմ շուտով Դորպատ գնալ ամառվան երկու ա-

միսն անցնելու Լ գերմաներեն լեզուն գործնականապես սովորելու համար։... 
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19 սեպտեմբերի, 1886 

Ս. Պ ետերբուրգ 

Ձեր նամակը, որ վաղուց ստացված էր Պ ետերբուրգ ում իմ բացակայությանս Ժամանակք, 

՛ս (ստեղ վերադառնալով ստացա և կարդացի։ 

Ձեոագիրը Թիֆլիսում անհամեմատ աժան կտպվի, ինչպես երևում է Զեր հաշվից։ Սակայն 

այստեղ ինձ փոքր ինչ ձանձրույթ պիտի պատձառե գրաքննության հետ բացատրությունը, նո-

րա Ռիֆլիսում տպվելու մասին։ Հիշում եք, Զեղ գրել էի, որ թույլ չեն տալիս այստեղ քննված 

/: թույլատրված գրքերն Անդրկովկասում տպել, ես էլ խոստացել էի, թե այդ ձեռագիրը տպվելու 

է Նախիջևանում և ոչ Թիֆլիսում։— Տեսնենք, մի տեսակ կվերջացնեմ։... 

Ձեր նամակն, երբ ես ստացա՝ պ. Եզյանն արդեն արտասահման էր գնացել, ի միջի այլոց 

Կարին Հանդիպելու դիտմամբ։ Որովհետև Կարնո վարժարանում կրոնուսույցի պետք կա (որ 

ինձ վաղուց հայտնի է ) , ուստի առիթը չկորցնելու համար՝ Զեր նամակն իմ նամակիս հետ միա-

սին պ. Եղյանին ուղարկեցի (քի տեղեկությունյ>ւ Եթե այստեղ լիներ՝ նորան անշուշտ կկարդայի 

այն, ինչպես պատահում է շատ անգամ։ Իսկ այստեղ չլինելուն՝ հարկ համարեցի ուղարկել,, 

որպեսզի նա այնտեղ վարժարանի տեսչության հետ իսկույն խոսելու և խորհրդակցելու լավ Ա՛-

ռիթ ունենա։ Հետևանքը չգիտեմ ի՛նչ կլինի, սակայն հուսով եմ, որ Դ.1ւք վեր՚սս չեք նեղանար։ 

Մյուս գործերս իրանց կարգին շարունակվում են. հունվարից կմտնեմ Համալսարան, — 



192 
Հրապարակումներ 

3 տարի միայն մնալու դիտմամբ։ Տեսնենք կհաքողի այս մտադրությունս։ Շուտով կձեռնարկեմ 

Ղ1ւոնդ պատմագիրը ծանոթագրելու! և Ր֊ովմա Արծրունին տպելու* (այս վերշինը պ. Պատկան-

յսւնի խմբագրությամբ)։ 

1 (ГՊատմութիւն 'Լեոնդեայ Մեծի վարդապետի Հայոցո-ը Կ. Եզյանի առածաբանով և Ստ. 

Ս ալխասյանցի ծանոթագրություններով լույս Է տեսել 1887-ին, Պետերբոլրգում։ 

2 «Բ՚ովմայի վարդապետի Արծրունլոյ Պատմութիւն տանն Արծրունեացս գրթի (ուսումնա-

սիրությունը Ք. Պատկանյանի, Պետեր բուրգ, 1887) հատուկ անունների ցանկը կազմել Է Ստ. 

Մ ալխասյանցը։ 

14 

18 մարտի, 1889 

Ս. Պ ետերբուրգ 

Վաղուց Է տեղեկություն չեմ տվել սեզ իմ մասին։ Մի ժամանակ լսեցի, իբր թե Դուր Նա-

խիջևանից մեկնել եթ ո՛ւր՝ Ասեցի, ուստի և չէի կարող գրել։ Վերջերս իմացա, թե Դուք դեռ 

Նախիջևան եք։ 

/'ււրախալի լուր կարող եմ հաղորդել Զեզ, որ հերու դեկտեմբերին համալսարանի քննու-

թյուններս տվի ավարտեցի, և այս տարի հունվարին շարադրությունս գրեցի, այնպես որ այժմ 

ուսումս ավարտած եմ համարվում և արևելյան լեզվաց կանդիդատի աստիճան ունիմ:— Ապա-

գա վիճակիս մասին հանգամանքներն այս են. Ք. Պատկանյանը ծանր հիվանդ է և առողջանա-

լուն \՛ույս չկա՛ բա՛ցի այս, նորա ծառայության պայմանաժամը արդեն վերջացել էւ Արդ թե' 

Համալսարանում և թե' արտաքուստ (պ՛ Եզյան, Սանասարյան) ցանկացողներ կան, որ ես 

մնայր համալսարանում և ժամանակով Պատկանյանի տեղն անցնեի։ Եթե ես ևս նույն ցանկու-

թյունն ունենայի՝ գործը դյուրավ կհաջողեր, վասնզի այստեղ համալսարանում նախընտրում են 

իրանց աշակերտներից պրոֆեսորներ պատրաստել, քան թե օտարներից, բացի այս, հայերեն 

Լեզվի և մատենագրության ամբիոնը բռնելու պատրաստ մարդիկ սակավաթիվ են. ուրեմն ես 

ավելի հավանականություն կոմւենայի այս տեղը բռնելու։ Բայց ես չեմ կամենում այս ապա-

գան մի քանի պատճառներով, նախ որ լավ եմ համարում հայրենիքումս գործել, քան այս օտէՀր 

քաղաքում, երկրորդ, որ հայրենիքում ես կարող եմ շուտով տունուտեղ լինել (՛ամուսնանալ) և 

ծնողքս պատսպարել, իսկ այստեղ երկար Ժամանակի կարոտ կլիներ նույնն անելը. բացի այս, 

առողջական տեսակետն ալքի առաջ ունիմ։ Ինչևիցե՝ ես այս մարտի 5-ին խնդիր ուղարկեցի 

կաթողիկոսին, որ առաջիկա սեպտեմբերից ինձ ճեմարանում պաշտոն տա հայերեն լեզվի (եթե 

պետք ւինի՝ նաև մատենագրության և պատմության) ուսուցչիс Տեսնենք ի՛նչ պատասխան կըս-

յտանամէ Եթե այստեղ չհաջողի՝ կդիմեմ Թիֆլիս, Նախիջևան, համենայն դեպս Կարնո վարժա-

րանի դուռը բաց Է ինձ համար։ (Գոնե պ. Եղյանը մի ակնարկություն արավ այս մաս,ինճ իմ 

տրամադրությունս իմանալու համար—Ь и ոչինչ չպատասխանեցիք չլսելու տալովս է 

П լղար կում եմ Զեզ հինգ օրինակ <ГԼիր թագավորս ողբերգությունից։ Եթե դարձյալ պետք 

յշին ի՝ գրեցեք կուղարկեմ... 
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10 հունիսի, 1889 

Ս. Պ ետերբուրգ 

Մարտ ամսում Զեզ ուղարկել եմ հինգ օրինակ իմ թարգմանած ягԼիր թագավորից» և մի 

՛նամակ, որի մեջ հայտնել եմ, թե համալսարանի ուսումս վերջացրի\, ցանկանում եմ հայրենիք 

գնալ I: ուսուցչությամբ պարապիլ, և թե արդեն խնդիր եմ ուղարկել վեհ. կաթողիկոսին1 սեպ-

տեմբերից ճեմարանում պաշտոն ստանալու համար։ 

Զեղանից պատասխան չստացա և չգիտեմ, թե գրքերն արդյոք Զեր ձեռքը հասա՛ն թե ոչէ 

Այո նամակս 9 աքար յան ի ձեռքով եմ ուղարկում, ուստի հույս ունիմ անկորուստ կստանաք։ 

Վե*%. կաթողիկոսից մինչև այժմ պատասխան չեկավ, ո՛չ այո, ո՛չ ոչ. այնպես որ շտապում 

եմ շուտով Թիֆլիս ընկնելու, որ ժամանակին մի տեղ ճարե՛մ։ Չգիտեմ Նախիջևանում լկա՛ ինձ 

•համար հարմարավոր պաշտոն. երկու տարի առաջ պ. Աալթիկյանն առաջարկում Էր, և ես պա-
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տասյ՚սանեցի, թե ուսումս ավարտելուց հետո ուրախությամբ պատրաստ եմ ստանձնելու ուսուց-

;ո։թ/ան պաշտոն այդտեղ։ Եթե ներկայումս ևս հանգամանքները նպաստավոր լինին, այսինքն 

եթե դպրանոցում ինձ Համար տեղ գտնվի՝ Հոժարությամբ կգամ։ Այս բանը Զեզ հայտնելովս 

վստահ եմ, որ առանց իմ խնդրելուս էլ կանեք, ինչ որ կարելի է, ինձ համար։... 

Պետերբուրդում այժմ մնալու եմ մոտ մի ամիս, մինչև ավարտիմ Խորենացոլ աշխարհաբար 

թարգմանության տպագրությունր2, այնուհետև ճանապարհ կընկնեմ աստոլծով դեպի Կովկաս. 

եթե մի զորավոր արգեւք չպատաՀեցավ՝ Նախիչևան էլ կՀանդիպեմ հարկավ։ 

եթե կարող եք մի կերպով ձեռք բերել փոքր ինչ փող ինձ համար՝ մեծապես կդյոլրաց-

նեիք իմ վիճակս, թե' այստեղ ապրուստի և թև' ճանապարհածախսի համար կարոտություն ու-

նիմ։ Մեծահույս եմ, որ հենց այս տարի (ձմեռը) միշոց կունենամ վերադարձնելու> 

Մանրամասն տեղեկություններ իմ մասին կհաղորղե Ջաքարյանը, և ես էլ շուտով կգամ 

կտեոՆվինք։ 

1 1889 թ. Ստ. Մալխասյանցը ավարտել է Պետերբոլրգի համալսարանի արևեԱան լեզու-

ների ֆակուլտետի էՀայ-սանսկրիտ և հայ-վբացական» բաժինը՝ թեկնածուի աստիճանով։ 

1 Խոսքը Մովսես Խորենացու «г Հայոց պատմությանа Խորեն Ստեվւանեի աշխարհաբար 

թարգմանության («Հայկական պատմություն» վերնագրով) տպագրության մասին է (Պետերբուրգ, 

1889)1 Գրքի .Աոաշաբանիյ> վերքում Խ. Ստեփանեն դրում է. <гՀարկավոր եմ համարում ան-

կեղծ շնորՀակալոլթյամբ Հիշել նույնպես Ս. Պետերբուրգի համալսարանի կանդիդատ հարգհլի 

պ. Ստեփանոս Մալխասյանին, որ խոր՚րդով ե գործակցությամբ օգտակար եղավ գրքիս տպա-

գրությանըЛ1 
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Ախալցխա 

Բավական ժամանակ է, որ Զեզ նամակ չեմ պրել.— այնքան շատ էին զբաղմունքներս, որ 

ազատ րոպեներս հազվազյուտ էին, թեպետ շարունակ պետք էի զղում Զեզ տեղեկություն տա-

լու իմ մասիս: 

Մի ամիս սորանիը առաջ, սեպտեմբերի 1-ին &՝իֆւիսից եկավ իմ հաստատությունս Ախալ-

ցխա յի երկու ուսումնարաններին ավագ-ուսուցչության պաշտոնում— չեմ հիշում, այս մասին՛ 

դրել էի Զեզ նախորդ նամակումս, թե ոչ.— և այնուհետև աշխատանքի օրերս սկսան։ Պետք էր 

ուսուցիչների խումբ կազմել «Гհոգաբարձուների հետ խորհրդակցելով.0, ինչպես կանոնագրու-

թյունը պահանջում է. թեպետ երկու խելքը մի խելքից լավ է, ո՛ւր մնաց թե չորս խ՛ելքը, բայց-

երբ մարդիկ զանազան խելքերի են ծառայում՝ ավելի լավ է մեկի խելքը, քան շատերինը։ Օւ-

սուցիչների ընտրությունը մի վարձաքար էր, թե արդյոք կարո՞ղ պիտի լինիմ հոգաբարձության 

հետ համերաշխ և անխռով ապրելու և գործելու, դուրս եկավ, որ կարելի է. ես ինքս առաջինը 

զիջումներ արի նոցա, որով ցույց տվի իմ պատրաստականությունս՝ հարմարվելու նոցա օրի-

նավոր պահանջներին. նոքա ևս փոխադարձ զիջումներ արին ինձ, այնպես որ ամենադժվարին 

գոլէծը, որ կարող էր գժտության հանգեցնել մեր մեջ՝ անցավ խաղաղությամբ։ Տասնևյոթն ու-

սուցի՛ ընտրեցի (ես՝ տասնևութերորդն եմ) և ցուցակն ուղարկեցի Ս րբ.Առաջնորդի հաստատու-

թյան, սեպտեմբերի 4-ին, թե 5-ին։ Ամսի 13-ին պաշտոնական հաստատությունն եկավ,... մինչև 

ամսի 19-ը ներքին ուսումնարանական կարգադրություններն եգան — դասացուցակ կազմել, վե-

րաքննություններն անել, ուսուցիչների դասերը և դասարանները որոշել մանրամասնորեն, 150-ի 

չաւ/; նոր խնդիրներ ընդունել և կարգադրել և այլն, իսկ 19-ից սկսյալ ղասերը կանոնավորապես 

շարունս-կմեցան, թեպետ դասագիրքները դեռևս եկած չեն Թ՚իֆլիսից* Այնուհետև ևս գործերս• 

չթեթևացան, երեք շինություն (երկուսը տղայոց, մեկը օրիորդաց ուսումնարանի)է 17 ուսու-

ցիլ, 800 տղա կառավարել դյուրին բան չէ, մանավանդ որ հերվանից ուսումնարանները խառ-

նափնթոր և անկարգ ւԼիհակի մեջ Էին. ամեն կողմից դիմում Էին և դեռ դիմում են ինձ հազա-

րավոր հարցմունքներով ու պահանջներով, որոց լրում տալն իր ժամանակին կարևոր Է, մինչ-

դեռ ես հետզհետե պիտի ծանոթանայի այստեղի նախկին կարգերին, ուսումնարանների ունեցած֊ 

դասարանական պիտույքներին... Սոցա վերա պետք Է ավելացնել, որ այս տարի Ա. դասարան-

ները մի-մի հատ Էին աղջկանց և տղայոց համար (հերու երկ-երկու հատ Էին), խնդիր տվող-
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ььгг. г",и' АЬпд^Ьр^ъ д.4ц> <ши11шдьь1 шЛ,ь ,/цдь ш . 
лшЬ&рЬ-шпшЬА/гЬ //р^Ь^я^ и ^ш^п^Ь^^. шртшри^Ь^т. шгш ̂ Ьрт'иЬр/,г ЛЬпдЪ Ь р/,), ^тц ^пд-

Яп"рЬ гл"/»Ь /..яотл^шЬД./—рш^шфшЬ дшдркдтд^Ь /.ЬЪ 
И^ц дпрдр !>р рЬш^шЬ ьшЬши/шр ,'л^ рЫ/Ыцт Ьрш {, яши^ Ь 4о фярр ЪшЬц^цт 

пЛ/и11 /Г/и^ршр^пи! Ь^ ЪпршЬп*/, л/1 ш/и шшр/г, ^шЛиГшшшршр ^шрд), рЦш^ дярАр Ь 
рЬ'и/Ьи ЬрЦпи! 4 /ишцигц рЪршЬш: Ь/шдпщ рЬ/ЗиЛицр II/иицд/нш]Д "ин1шр шрцЬЬ ЛА 
шии^шд/иТп^пА ш]ишЬд о"др, рЬ [трЪ { ЛЬдш^пр* ^шЬЛ, иш^ш)Ь рЬ' шЬдшд^р й 
/.^яцМ.рр Ьк ЬЬ {нпп^тР^тЬЫр ртдшЬЬ^!., //лшш^дт^/пЛЬЬр ^шуЛцпи 1ЬЬд 
Лр ^шЫ^и^I^шр^шI^шЬ г/ядш^Ыр^ Ьр1/П1. шЬдии! фпрА Ьцил[ /ипп^Ь^и ршд^ т]! [пАр, рицд 
/и! г.р^ш^шЬ /и и шт^}] тЬр Яр ^пдЛ^д А рЫ/Ьрш^иЛ /и шдшдш и /г р Л|/7 ущЬр <//П1.к I/пдЛ^д^ 
и.пш^Ь шпшЬ ицдщ\1и\1 фпрЬЬр^ ^'/ОДА/льЬ' /ГшрдшрЬ [кЛ 1/шрпд //>!<&(, Яш/5 аА/нГ, пг 
1Ш/[ 1;шЬдЬ/1 ш/и тшр^, шуиДЬрЬ /ишдшд Ь шпшЬд [иппфя^^шЬ* Ц/ишдоДгшуД шЬпЛЬ ицЬршЬ 
1/шш ( "Л Р^Ы-пиТ /1Ы ̂ штЬрЪ шипи? пр ЬрЬ ЦшрпдшЬшЛ М/.1Ш/д/ии̂ /1 типи!-
ЪшршЬЪЬрр .//• шшр\I /ишдшд ^шпш^шрЬ^ Ыпип ^шЬ^ш^шрёД шЪтЬ ^итЬЛI Иг]II /ипи-
рр ипиа II, шл и/ииц 4- <|/л1Ш шЬ//шфшр,1 ^ лшр^шф^пр ш/итЬд, шц ЬЬЬут/!]!, 1)1/11], 
тЪЛЬш'/шЬ 1/ррЬр^д *Ьпп1., дпрА/^Ъ шЬ&Ьшигтр мТшр/}!... 

к^апрдЬЬр!! [иЬдр/1 [тдпЫр? 'дЬп ШцшЬ^д {ишшдш, л̂  ^Ь шЬрр П1рд^д, пр дрЬ[ 4Д л/4 -
рриш)Л>—Щшршр^и Лши^Ъ, ппшд^ ш/ищЬи прп^Ьд^, пр Ъп!/ шЬ/ТрЬр шДи^и ш^ишЬч 
фп/иьшЬЬц'— хГА^ [ипишшдин^, к 2Ьц •"имшт.дшЬЬйТ, /ги1{ ш/итЬу ъЬтц^ЬтЬ ииТиш^шЬЬЬр^ди 

ки фп!и шпшр, [/ЬА шнцпи 4шмТшр, тиш/г цтдЬ 
Шщ к фп/и иг^п^Ь ЬЬ^тР^Л [/гЬ/* ищки ищшиЬщг— Н/иицд/иш цш^тди !Ьтп цшр^иц 
100 *ь. г̂л/и шиш, [ЗЬ' Р/г^криш^Ь цЬш^с к рЬ' ши/рЬ/т. $шйшр Л^Ь^к икщшЬДрЬр^ ^Ьрг. 
.ш у II щшрюр^и 1/ЬиЬ шрцЬЬ мЦИшрЬд^ ики/м^Ь/Уркр/!^- пп&^^ди, |Т^п^иЬ Щ&шрЬй ш]и, 
шаи^и '[Ьррр к 4Ьтл [щшпЬилТ /̂гЬ щшршрЬр^иг И^ЬршЬ ршрц^Ьц ЬЬ ш^и щшртркрр, рЬ' 

пЬри к рЬ' иЬр игшЬр, пр шшр^шЬ, 50-ш1{шЬ п. 1[&шрк[пв[ ц^^шр рЬ щрЫ/рИ: — (Ч/»ш/? 
:л2/ишшД|/ Д |иЬш^п^^п^Р^п^Ьр АЬпр/гд ^л^Ь/п/} 

ОЬпцри к шплщ ЬЬ. ИЬц^ ршркпи/ ЬЬ ^шрпшпЬцрицри /ту? 4Ьт иЬщткйрЬр^ 
и^чрЬЬр^Ь пщкпр^Ьдш^ Мру^Ь, пршЬг[ Ьш титд/г^ { /!• рЬрки шр/ шшр[г рш^шЬш 
&ЬпЬшЧРъЦч Ьи Ллшд{1 тшЬр аГЬЬш1̂  \прч к 1?при 4Ьт, к [ии/гциц ши/рпи/ ЬЬр, Ьш^ши/Ьмлш^шЬ 
*)ш1)шЬш1{ЬЬр/1 и^шр^пьр^ш/Тр» 

ош'ий, [иЬ&пр т.цшрЦЬ[р ш^итЬ^д цит цй^шр ^Ьри фт] ^пЛ/пТ, пр уЬЬ/Т к ^р^ЬА. 
тЬЬупгцЬЬрр /[ш/иЬЬпиТ ЬЬ. щт/иЬЬрр ошрр: 

— Яц^тЬЗ, йЬц рЬ аПА^и иг^и шшр/г 70/У0 ппир^г птп^ЬшршЬЬЬр^ 4Ьр1[шЬ 
3000 п. ршд/гЬ и/шшАшпп^! тшрр п^ Д^ш^Ь Ьи Ьи цр^й^шЪ, ш//к пигп^^^ЬЬрЬ к ш^ш^Ьрш-
ЬЬрр• Ц.рп\ 'лпцшршр&т.р 1т.Ьр ршртршЬц ^р шрЬI птпЫЬшриЛЬЬрр, ршрп^шщЬи к Ъ^тРш-
А1[ЬнI . .. 

1 Ы/шт^ тЬ'р ЦшршщЬт^шЬ к Ъц^итрЬр^шЬ птпиТЬшршЬЬЬ ррс 
2 кпирр Р^шршЬш^шЬ ьГД /иЬцр/г риЬ/ТшЪ Дши^Ь ^ (ЗшЬршДшиЬ шЬ'и ЦршицшЬ^ 
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